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HARMONI S IER UNG ARTIST IC  SWIMMING  
HARMONISAT ION  ART IST IC  SWIMMING  

 
 
Categorie Name Anforderung  
    Age Test  
Senior/Junior   E/J1 (Elite/J1) 15 and older 5  
Youth J2 13-15  4  
12 & younger J3 12 and younger 3  
10 & younger J4 10 and younger 0-2  
         
Breitensport Senior/Junior (aproximately level J2-J1) U1 15 and older 3  
Breitensport Youth (aproximately level J3-J2) U2 13-15  3  
Breitensport Beginners (aproximately level J4-J5) U3 12 and younger 0-2  
         
Masters CH MCH 20 and older 3/Masters  
Masters LEN, Masters WA (FINA) MInt 25 and older 3/Masters  
  Mint – Masters International       
Combination J3, J2, Masters, U     3  
Acrobatic routine J2 -Senior/Junior     4  

 
Die Schwimmerinnen der Beitensport Kategorie dürfen in der laufenden Wettkampf-Saison für keinen nationalen 
Wettkampf gemeldet sein. 
 
 
Les nageuses de la catégorie Sport de base ne doivent pas être inscrites à une compétition nationale pendant la 
saison de compétition en cours. 
 
 
Begründung: / Justification: 
 

Die Harmonisierung der Breitensportkategorien wird national für alle Regionen umgesetzt und die Kategorien und 
sowie deren exakte Bezeichnungen müssen übernommen werden. 

 
L'harmonisation des catégories de sport de base est mise en œuvre au niveau national pour toutes les régions et les 
catégories ainsi que leurs désignations exactes doivent être reprises. 
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Im Interesse der Förderung des Breitensports werden die Breitensportkategorien national harmonisiert. Dies 
ermöglicht den Breitensportathletinnen schweizweit an unterschiedlichen Wettkämpfen teilzunehmen. 

 
Dans l'intérêt du sport de base, les catégories de sport de base sont harmonisées au niveau national. Cela permet 
aux athlètes du sport de base de participer à différentes compétitions dans toute la Suisse. 


